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Тридцать шестая сесси я
Пункт 52 первоначального перечня *

КОНФЕРЕНЦИЯ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАОДЙ ПО ЗАПРНЦЕНИЮ 
ИЖ ОГРАНИЧЕНИЮ ПРИМЕНЕНИЯ КОНКРЕТНЫХ ВИДОВ ОБЫЧНОГО 
ОРУЖИЯ, КОТОРЫЕ МОГУТ СЧИТАТЬСЯ НАНОСЯЩЕЕ ЧРЕЗМЕРНЫЕ 

ПОВРЕЖДЕНИЯ ИЖ ИМЕЮЩИМИ НЖЗБ]/1РАТЕЛЬН0Е ДЕЙСТВИЕ

Вербальная нота Постоянного представителя Бельгии при.
Организации Объединенных Наций от~'28 мая. I9 8 I  года на 

имя Генерального^секретаря

Постоянный представитель Бельгии при Организации Объединенных 
Наций свидетельствует свое уважение Генеральному секретарю Органи­
зации и, ссылаясь на вербальную ноту Постоянного представителя Фе­
деративной Республики Германии (А /5 6 /2 2 1 ) ,  касающуюся Конвенции о 
запрещении или ограничении применения конкретных видов обычного 
оружия, которые могут считаться наносящими чрезмерные повреждения 
и имеющими неизбирательное действие 1 /  и соответствующих процедур 
для гарантирования ее соблюдения,имеет честь сообщить ему следующее:

Бельгия, которая 10 апреля I9 8 I года подписала вышеуказан­
ную Конвенцию и на второй сессии  Конференции Организации 
Объединенных Наций по запрещению или ограничению применения 
конкретных видов обычного оружия, которые могут считаться на­
носящими чрезмерные повреждения и имеющими неизбирательное 
действие, присоединилась к числу авторов предложения, направ­
ленного на учреждение Консультативного комитета экспертов , в 
задачу которого  входит организация консультаций и сотрудниче­
ства  между государствами-участниками и который уполномочен 
расследовать любую ситуацию, могущую представлять собой нару­
шение Конвенции (см» A/CONP,95/L^7)t разделяет мнения, высказан­
ные в вербальной ноте Постоянного представителя Федеративной 
Республики Германии ( А /5 6 /2 2 1 ) » Бельгия, соответствен н о , 
будет поддерживать все усилия, направленные на отыскание,

* А/зб/50.
1 / a/CONP,95/15 и Согг.5, приложение I ,  добавление А,

81-15515 /.



в надлежащих условиях, положений, аналогичных положению, пред­
ложенному в документе й./0ОШ^ЭЬ/ъл? и направленных на гаранти­
рование соблюдения этой Конвенции.

^Постоянный представитель Бельгии при Организации Объединенных 
Наций п р оси т , Генерального секретаря распространить текст настоящей 
вербальной ноты в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пунк­
ту 52 первоначального перечня.
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